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601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                             4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org ♦ www.guadalupebakersfield.org ♦ www.holyspouses.org 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL: 
    Daily Mass English: Monday-Friday 7:00 a.m. 
    Misa Diaria Español: Lunes-Sábado 8:00 a.m. 
    Sunday Mass English: 5:30 p.m. Saturday Vigil;  
 6:45 a.m., 10 a.m., 6:30 p.m.  
    Misa Domingo Español: 7:00 p.m. Sabado Vigilia; 
 12:00 p.m. 
    Adoration: Thurs 11:45 a.m. through Fri 6:30 a.m. 
    Confessions/Confesiones: Thu/Jue & Fri/Vier 6:00  p.m. 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/PABELLÓN: 
        Sunday Mass English: 11:45 a.m. 
    Misas Domingo Español:  
         8:15a.m.; 10 a.m.; 1:45 p.m., 5:30 p.m. 
     

 

THE SPIRIT’S ACTIVE POWER 
 The mystery of the Trinity refers to one God in three persons. We frequently acknowledge Jesus as “the second person of the 
Trinity,” but referring also to the Spirit as a “person” comes less naturally. In religious art, the Holy Spirit often appears as a dove or, 
as in today’s reading from the Acts of the Apostles, tongues of fire. Much rarer are images of the Spirit as a “person” in recognizable 
human form. Today’s readings do not settle the issue of how to picture the Spirit, but they certainly give shape to the Spirit’s active 
power in the world and in each human heart. In Acts, the Spirit enables people to speak and understand a variety of languages. Paul’s 
letter to the Corinthians praises the Spirit for all kinds of spiritual gifts, services, and “workings.” Finally, in John’s Gospel, Jesus 
calls the Spirit our Advocate and our divine teacher.  

Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

Today’s Readings: Acts 2:1-11; Psalm 104; 1 Corinthians 12:3b-7, 12-13; John 20:19-23  

Our Lady Of Guadalupe, Co-Patroness  
Of The Unborn — Vision Statement 

In the spirit of the Holy Family of Nazareth, the mission 
of Our Lady of Guadalupe parish is to be a humble, bilin-
gual, pro-life, pro-family Catholic community, joyfully 
announcing the Gospel. We welcome all to religious edu-
cation in the fullness of the Truth entrusted to the Church. 
We invite all to celebrate with reverence and unity the 
real presence of Christ in the rites of our Liturgy. We call 
our members to the humble obedience of faith and to sac-
rificial service for the sake of building up the Body of 
Christ.  

Administered by the Oblates of St. Joseph ♦ www.osjusa.org 

 

Shrine of Our Lady of Guadalupe,  
Co-patroness of the Unborn 
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Pentecost Sunday                                                       

June 4 - June 11 

Mass † Intentions 

Pentecost Sunday 
 
Saturday June 4th  
5:30 pm Eng. (Church) † María Magdalena López  
7:00 pm Sp. (Church) † Valeria González Vargas / Mamá 
7:30 pm Sp. (H.S.) Abraham Rozel / Hijos  
Sunday June 5th  
6:45 am Eng. (Church) † Luis Méndez / Linda    
8:15 am Sp. (Shrine) Familia Arellano-Vázquez    
10:00 am Eng. (Church) † Romualdo Bertín Avalos / Yuni 
10:00 am Sp. (Shrine) † Sofia Maya & Marcial Lara    
11:45 am Eng. (Shrine)† Manuel & Mercedes Cerda      
12:00 pm Sp. (Church) Guadalupanos Vivos & Difuntos     
1:45 pm Sp. (Shrine) Cumpleaños de Omar Guzmán 
5:30 pm Sp. (Shrine) Familia Sánchez-Montecillo  
6:30 pm Eng. (Church) Parishioners   
Monday June 6th                          The Blessed Virgin Mary 
7:00 am Eng. (Church) † Luis Delgado / Laura Pereida   
8:00 am Sp. (Church) Animas del Purgatorio / María Rosa 
Tuesday June 7th                                                        Weekday 
7:00 am Eng. (Church) Communion Services  
8:00 am Sp. (Church) Servicio de Comunión 
Wednesday June 8th                                                   Weekday 
7:00 am Eng. (Church) Communion Services  
8:00 am Sp. (Church) Servicio de Comunión 
Thursday June 9th                                                      Weekday 
7:00 am Eng. (Church) Communion Services  
8:00 am Sp. (Church) Servicio de Comunión 
Friday June 10th                                                         Weekday                        
7:00 am Eng. (Church) Communion Services  
8:00 am Sp. (Church) Servicio de Comunión 
Saturday June 11th                                         Saint Barnabas 
8:00 am Sp. (Church) † Rosa, Enrique & Salvador / Martha  
12:00 am (Church) Wedding of Alexis Salazar & Stacy Cisneros    
1:00 pm (Shrine) 15 Años de Stephanie Ortega  
2:00 pm (Church) Wedding of Johnny Ortiz & María Smock   
3:00 pm (Shrine) Boda de Francisco Aguirre & Ana Navarrete 

 

 
 

 
 
 
 
 

Parish Directory 
Oblates of St. Joseph 

Fr. Larry Toschi, O.S.J./Pastor Ext. 203 
frlarry@osjusa.org 

 Fr. John Shearer, O.S.J./Vicar Ext. 206 
jshearer@osjusa.org  

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar Ext. 205 
sperez@osjusa.org  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar Ext. 204 
frgustavo@osjoseph.org  

 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Cynthia Jiménez/Receptionist Ext. 202 
cynthia@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Office Hours 
Monday 2:00 pm to 5:00 pm 

Tuesday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Susana Del Toro Vargas S.J.S/Principal 
sdeltoro@olgsjs.org  

Dora Loreto/Secretary 
dloreto@olgsjs.org 

 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Heidi Muñoz/Assistant 

heidi@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Wednesday 
10:00 am to 12:30 am & 1:30 pm to 3:30 pm 

And 5:00 pm to 6:30 pm 
Saturday 10:00 am to 12:00 pm and 12:30 to 2:00 pm 

Sunday 9am to 12pm 
Closed Thursday and Friday 

 

Virginia Ruiz/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

 

Cynthia Jiménez/Safe Environment (661) 323-3070 
cynthia@guadalupebakersfield.org 

 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 
 

Pentecost Sunday 
June 5, 2022 

In one Spirit we were all baptized  
into one body. 

— 1 Corinthians 12:13a 

 Intenciones ofrecidas en el retiro 
Aimee Barajas Banda   
† Magdalena Chávez / Altagracia 
Aimee Barajas Banda 
Animas del Purgatorio 
 

Intentions offered at the retreat 
Juan Barajas Banda 
Animas del Purgatorio / María 
Birthday of Leah Neri / Nancy 
† Humberto Gutiérrez & Juana 
Torrez / Hija 
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Mail & Walk in Donations for this Week: $986 
Total for Week to 5/29/2022: $14,770 

 
Building Fund Total  3/31/2022 

Spent on Chapel Construction                $219,916.03  
 

Total in the Bank                      $5,631,125.48 

 

Sun. 6/12 Graduation Blessing Mass 10:00am—Church 
Sun.-Mon. 6/19-27 Father's Day Novena of Masses 
Sun. 6/19 Corpus Christi Procession—Shrine  
Fri.-Sun. 7/8-10 Lumen Christi Retreat—OLG Hall 
Tues. 7/26 Sts. Joachim & Anne—Blessing of Engaged Couples  
 Bilingual Mass 7:00pm—Church   
Mon. 8/15 Assumption of Mary  (not a Holy Day of Obligation this Year) 
 Eng. Masses 7:00am, 9:30am, 5:30pm   
 Sp. Masses 8:00am & 7:00pm 
Sat.  8/27 Annual Parish Festival 12:00pm to 8:00pm—Shrine Grounds  
Thurs. 9/15 Blessing of  Pregnant Mothers 7:00pm Bilingual—Church 
Sat.-Sun. 9/17-18 Retiro Familia Natural Vive Mejor—OLG Hall 
Sun. 9/18 CCD Teachers Commissioning Mass 10:00am Eng.—
 Church & 1:45pm Sp.—Shrine 
Sat.-Sun. 10/1-2 Life Giving Love Retreat—OLG Hall 

EVENTS CALENDAR  

 CALENDARIO DE EVENTOS 

This Week Second Collection 
The Second Collection for this week will be for the building 

fund. Thank You for your generosity. 

 
 
 
 
 

Esta Semana Segunda Colecta   
La Segunda Colecta de esta semana  será para el fondo de cons-

trucción.  Gracias por su generosidad. 

Open Meetings this Week 
Juntas Abiertas esta Semana 

Mon. 6/6 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello   
Tues. 6/7 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Wed. 6/8 5:00 pm Legión de María—St. Jude 
Wed. 6/8 6:00 pm  Saulo de Tarso-Jóvenes Adultos—Social Hall 
Wed. 6/8 6:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Wed. 6/8 6:30 pm Lumen Christi Youth—San Juan Diego 
Thurs. 6/9 6:00 pm Saulo de Tarso Teens—Social Hall 
Fri. 6/10 6:00 pm Sagrada Familia Grupo de Oración—H.S 
Sat. 6/11 6:00 pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 

Church  
Collections 

 
5/29/2022 

Shrine  
Collections 

 
5/29/2022 

5:30 pm Sat. $383 8:15 am  $2,555 

7:00 pm Sat. $602 10:00 am  $2,208 

6:45 am  $548 11:45am    $697 

10:00 am  $1,478 1:45 pm $2,036 

12:00 pm $1,366 5:30 pm $1,263 

6:30 pm $648   

Total $5,025 Total $8,759 

5/29/2022 Second Collection:  
Building Fund: $10,906 

 

5/29/2022 Food Sale: $902 

Father’s Day Novena Envelopes 
Father’s Day is Sunday, June 19th.  The envelopes are 
available for your Father’s Day intentions. The ushers 
will have them after Mass.  Please place the name of your 
loved one and your donation in the envelope and return it 
the following week or to the office.  These envelopes will 
remain near the altar for 9 days. 

Sobres Para El Día De Los Padres  
Día de los Padres es el domingo 19 de Junio. Los sobres 
para el novenario de Misas ya están disponibles. Recuer-
de que los sobres permanecerán cerca del altar durante 
nueve días, los ujieres pasaran los sobres.  Favor de traer 
los sobres con el nombre de su ser querido y su donación. 
Los sobres pueden ser depositados en la canasta de la co-
lecta o traerlo a la oficina parroquial. 

OSJ on Annual Retreat This Week 
The Priests will be on Retreat this week, June 6-10.  We 
will not have Masses Tuesday thru Friday. The Mass in-
tentions will be offered at the retreat. The Blessed Sacra-
ment will be exposed Thursday from 11:45am thru 
6:30am on Friday. There will be no confessions on 
Thursday, June 9th. 
 

Oblatos en su Retiro Anual Esta Semana 
Los sacerdotes estarán en Retiro esta semana, del 6 al 10 
de Junio. No habrá Misas de martes a viernes. Las inten-
ciones de Misa se ofrecerán en el retiro.  Habrá exposi-
ción del Santísimo Sacramento desde el jueves a las 
11:45am hasta el viernes a las 6:30am.  No habrá confe-
siones el jueves 9 de junio. 

Hora Santa Vocacional—Este Jueves 
Únase al equipo de vocaciones para orar por un aumento 

de vocaciones el jueves 9 de junio de 7:30 p. m. a 8:30 p. 

m. en la iglesia. 

Vocation Holy Hour—This Thursday 
Please join the vocation team to pray for an increase in 

vocations on Thursday, June 9 from 7:30-8:30pm at the 
church.   
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Flocknote 
Scan the QR code with your phone to register and receive  

regular text/email information from our parish. 

Registraciones Para Catecismo 2022-2023 
Comienzan el 5 de julio 

Lunes a Viernes de 9:00am -12:30pm y 1:30pm -5:00pm 
En la oficina de Educación Religiosa 

507 E. 11th St.  Tel: 323-7642 

Flocknote 
Escanee el código QR con su teléfono para  

Registrarse y recibir información de nuestra parroquia  

Banns of Marriage  
For the Sacrament of marriage of Mr. Ricardo Jiménez 
Gazca and Miss. Alejandra González Oropeza that will 
take place at Parish of San Carlos Borromeo in Morelos, 
México. 

Amonestaciones  
Correspondientes del sacramento del Matrimonio del Jo-
ven Ricardo Jiménez Gazca y la Srta. Alejandra Gon-
zález Oropeza que se llevará a cabo en la Parroquia de 
San Carlos Borromeo en Morelos, México. 

The Knights of Columbus 
The Knights of Columbus are asking for Catholic men to 
join their ranks. Please contact any knight for more infor-
mation. Call Guadalupe Arredondo at 661-333-5635 or 
Felimón Muñoz at 661-809-5419. 

Concierto de Alabanza Católico 
Mario Alberto de lo Alto 

Te invitamos a regocijarte en Dios nuestro Señor por me-
dio de alabanza. Sábado 2 de Julio de 6-8pm en el Santua-
rio de Nuestra Señora de Guadalupe, Copatrona de los No 
Nacidos 4600 E. Brundage Lane. El costó es $20.00 por 
persona. Para más información llamar a Acerina al 661- 
717-0548. Los fondos recaudados son para la construc-
ción de Nuestra Capilla de Belén de Adoración Perpetua. 

Our Lady of Guadalupe School   
Our Lady of Guadalupe School announces open enroll-
ment for students Pre-K to 8th.   
Our school: 
 
• Imparts a strong Catholic identity 
• Is staffed by religious Sisters Servants of the Blessed 

Sacrament   
• Has small class sizes 
• Provides academic challenge and extracurricular ac-

tivities 
 
Give your child the opportunity to receive Catholic edu-
cation.  Please call the school office at 323-6059 for reg-
istration information, Monday-Friday 8:00 am to 3:00 pm  

Escuela Nuestra Señora de Guadalupe   
La escuela de Nuestra Señora de Guadalupe anuncia ins-
cripción abierta para estudiantes de Pre-K a 8º grado. 
Nuestra escuela: 
 
• Imparte una solida identidad católica 
• Ofrece colegiatura asequible 
•  Está a cargo de las religiosas Hermanas Siervas de 

Jesús Sacramentado 
• Tiene clases con grupos pequeños 
• Proporciona reto académico y actividades extracurri-

culares 
 
Dé a su hijo/a la oportunidad de recibir una educación 
católica. Favor de llamar a la oficina de la escuela para 
más información al 323-6059 de lunes a viernes entre 
8:00am y 3:00pm 

Registrations For CCD For 2022/2023 
Starting July 5th 

Monday-Friday 9:00am -12:30pm & 1:30pm-5:00pm 
At the Religious Education Office 
507 E. 11th St.  Phone: 323-7642 

Corpus Christi Procession—Shrine 
All are welcome to join us in our Annual Corpus Christi 
Procession. Sunday, June 19  at the Shrine. The proces-
sion begins at 7:00am. Bring old walking shoes.  For 
more information please contact the parish office at 323-
3148. 

Procesión de Corpus Christi—Santuario 
Todos están invitados a participar en la Procesión Anual 
con el Santísimo. El domingo 19 de junio en el Santuario.  
La procesión se llevara a cabo a las 7:00am. (Vengan con 
zapatos para caminar.) Para más información llame a la 
oficina parroquial al 323-3148. 

Calling all Graduates 
Sunday, June 12 there will be a Blessing for all graduates 
at every level during the 10:00am Mass in the church. 

Mujeres con Dignidad  
“El Gozo de Ser Mujer” 

Te invita al taller de 6 sesiones, cada Lunes primero del 
mes en el salón parroquial a las 6:30 pm. Para registrarte 
manda un texto con tu nombre y numero de teléfono al 
661-703-6936.  
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Con su Oración 
Amados María y José, como etapa de la construcción del 
Santuario de Nuestra Señora de Guadalupe copatrona de 
los no nacidos, hágannos el favor de guiarnos a preparar 
una Capilla de Adoración Perpetua del Santísimo Sacra-
mento, a imitación de su primera adoración de Jesús en el 
pesebre de Belén. Amén.  
 

Con una promesa de sacrificio  

Patrocine un Vitral 
Por un solo pago de $25,000 vitrales están disponibles. Se  
puede instalar una placa conmemorativa permanente de-
bajo de la ventana si lo desea. 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

With your Prayers 
Dear Mary and Joseph, Holy Spouses, as a phase of con-
struction for the Shrine of Our Lady of Guadalupe Copa-
troness of the Unborn, please guide us to prepare a Chapel 
for Perpetual Adoration of the Blessed Sacrament, in imi-
tation of your first adoration of Jesus in the manger of 
Bethlehem. Amen.  
 

With a sacrifice pledge 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sponsoring a Window  
For a single payment of $25,000 stained glass windows  
are available. A permanent memorial plaque can be in-
stalled below the window if desired. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Baptism 
Bautismo 

Penance 
Penitencia  

Adoration 
Adoración  

Listening 
Escucha  

Www.guadalupebakersfield.org/donate   
“Give to Our Lady’s Shrine” 

 

Santuario de Nuestra Señora de Guadalupe, 

Co-Patrona de los No Nacidos 
Fase II: Construyendo la Iglesia de Nuestra Madre 

 
Adjunto mi promesa de: 

 

$1,000        $2,500  $5,000 $10,000  $25,000 Otra________ 

 

 

Yo prometo el total de $______, en pagos de $_______mensual, $_______trimestral,  

$______semi anual durante los próximos ______años 

 
Para más información llame al: 661-323-3073 

 

      

Support Bethlehem Perpetual Adoration Chapel  
Apoye la Capilla de Belén De Adoración Perpetua 
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 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
  

New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:______________________________________________________________________________________________________ 

Mailing Address/Domicilio:______________________________________________________________________________ 

City/Ciudad:_____________________________________________________ Zip/Código:______________________________ 

E-mail/Correo electrónico:__________________________________________________________________________________ 

Phone#/ Teléfono:_______________________________________ Cell/

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)    

IMPORTANT—PARISH REGISTRATION 
It is important to register in the parish. Please complete 
the form above and place it in the collection basket. If 
you are registered and have moved or phone number has 
changed, please update your information.  If we don’t 
have your correct address the envelopes will be returned. 

IMPORTANTE—REGISTRO PARROQUIAL 
Es importante registrarse en la parroquia. Complete el 
formulario de arriba y colóquelo en la canasta de recolec-
ción. Si está registrado y se ha mudado o el número de 
teléfono ha cambiado, actualice su información. Si no 
tenemos su dirección correcta, los sobres serán devueltos. 

Saint Barnabas’ Story 
Barnabas, a Jew of Cyprus, comes as close as anyone out-

side the Twelve to being a full-fledged apostle. He was 

closely associated with Saint Paul—he introduced Paul to 

Peter and the other apostles—and served as a kind of media-

tor between the former persecutor and the still suspicious 

Jewish Christians. 
 

When a Christian community developed at Antioch, Barna-

bas was sent as the official representative of the church of 

Jerusalem to incorporate them into the fold. He and Paul 

instructed in Antioch for a year, after which they took relief 

contributions to Jerusalem. 
 

Later Paul and Barnabas, now clearly seen as charismatic 

leaders, were sent by Antioch officials to preach to the gen-

tiles. Enormous success crowned their efforts. After a mira-

cle at Lystra, the people wanted to offer sacrifice to them as 

gods—Barnabas being Zeus, and Paul, Hermes—but the 

two said, “We are of the same nature as you, human beings. 

We proclaim to you good news that you should turn from 

these idols to the living God” (see Acts 14:8-18). 
 

But all was not peaceful. They were expelled from one 

town, they had to go to Jerusalem to clear up the ever-

recurring controversy about circumcision, and even the best 

of friends can have differences. When Paul wanted to revisit 

the places they had evangelized, Barnabas wanted to take 

along his cousin John Mark, author of the Gospel, but Paul 

insisted that since Mark had deserted them once, he was not 

fit to take along now. The disagreement that followed was 

so sharp that Barnabas and Paul separated: Barnabas taking 

Mark to Cyprus, Paul taking Silas to Syria. Later they were 

reconciled—Paul, Barnabas and Mark. 
 

When Paul stood up to Peter for not eating with gentiles for 

fear of his Jewish friends, we learn that “even Barnabas was 

carried away by their hypocrisy” (see Galatians 2:1-13). 

Historia de San Bernabé 
Bernabé, un judío de Chipre, se acerca tanto como cualquie-
ra fuera de los Doce a ser un apóstol de pleno derecho. Estu-
vo estrechamente relacionado con San Pablo —presentó a 
Pablo a Pedro y a los otros apóstoles— y sirvió como una 
especie de mediador entre el antiguo perseguidor y los ju-
díos cristianos que aún desconfiaban. 
 

Cuando se desarrolló una comunidad cristiana en Antioquía, 
Bernabé fue enviado como representante oficial de la iglesia 
de Jerusalén para incorporarlos al redil. Él y Pablo instruye-
ron en Antioquía durante un año, después del cual llevaron 
contribuciones de socorro a Jerusalén. 
 

Más tarde Pablo y Bernabé, ahora claramente vistos como 
líderes carismáticos, fueron enviados por funcionarios de 
Antioquía a predicar a los gentiles. Un enorme éxito coronó 
sus esfuerzos. Después de un milagro en Listra, la gente que-
ría ofrecerles sacrificios como dioses (Bernabé era Zeus y 
Pablo Hermes), pero los dos dijeron: “Somos de la misma 
naturaleza que vosotros, los seres humanos. Os anunciamos 
la buena noticia de que os volváis de estos ídolos al Dios 
vivo” (cf. Hch 14,8-18). 
 

Pero no todo fue pacífico. Fueron expulsados de un pueblo, 
tuvieron que ir a Jerusalén para aclarar la siempre recurrente 
controversia sobre la circuncisión, y hasta los mejores ami-
gos pueden tener diferencias. Cuando Pablo quiso volver a 
visitar los lugares que habían evangelizado, Bernabé quiso 
llevar consigo a su primo Juan Marcos, autor del Evangelio, 
pero Pablo insistió en que, dado que Marcos los había aban-
donado una vez, no estaba en condiciones de llevarlos ahora. 
El desacuerdo que siguió fue tan agudo que Bernabé y Pablo 
se separaron: Bernabé se llevó a Marcos a Chipre, Pablo se 
llevó a Silas a Siria. Más tarde se reconciliaron: Pablo, Ber-
nabé y Marcos. 
 

Cuando Pablo se enfrentó a Pedro por no comer con gentiles 
por temor a sus amigos judíos, aprendemos que “incluso 
Bernabé se dejó llevar por su hipocresía” (ver Gálatas 2:1-
13). 
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If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
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NOW!
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FREE Activation
NO Long Term Contracts
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Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email

eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: RushT@jspaluch.com

Call Traci Rush
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Catholic ParishesCheck It Out Today!

See
Your Ad

in CCOOLLOORR
Call J.S. Paluch Today!
1.800.231.0805

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

What We Can Offer
You and Your Business:
• Many ad size options to meet your budget in color or black and white
• One-on-one customer service to help build and design your ad
• The ability to change your ad up to 12 times per year

J.S. Paluch Company 1.800.231.0805
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DAVID JOSE RIVERA
Attorney at Law / Abogado

Criminal Law / Derecho Penal
Personal Injury / Danos Corporales

Accidents / Accidentes
1206 L Street                                      321-0907

661.322.7159
717 E. 21st St.

www.pyreneesfrenchbakery.com

   “Help Us Help Others”
St. Vincent de Paul Store & Center 

Donate-Volunteer-Shop (pick up or drop off)

300 Baker Street       661-323-7340
PROCEEDS BENEFIT OUR LOCAL SVDP HOMELESS SHELTER 

(661) 834-8820 • www.GreenlawnM-C.com

325-7211

LIC #692567

25+ Years Experience

661-348-4655

Heating Sewer & Drains
Stoppages Gas Lines
Wall & Floor Furnace Slab Leaks
Video Inspections Remodels

Copper/Pex Re-Pipes
Garbage Disposals
Water Heaters
Free Estimates

10% Discount With this Ad
*$300 Maximum Discount*

Trust and Estate Litigation

Kurt Van Sciver
Attorney

(661) 412-7729
Kurt@VanSciverLaw.com
5500 Ming Ave., Suite 254

Bakersfield, CA 93309
www.VanSciverLaw.com

DOWNTOWN BAKERSFIELD

(661) 327-2600
E-Z Finacing | Financiamiento Disponible Para Todos

Todos Califican
No Credit Needed | No Se Necesita Credito

Locally Owned
FREE DELIVERY

MUST PRESENT COUPON

Law Offices of
Emmanuel F. Fobi

Auto Accidents / Personal Injury
Wills & Trusts • Bankruptcy

We do Home and Office Visits

661.525.9229 | efobi@aol.com
131 Chester Ave., Bakersfield, CA

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Get this

weekly bulletin

delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.


